- &9 SFRVICE INFORMATION

Techn.Customer Service

VKT-10

BMW 2500 - 2800
Gr.: Body and Fittings

tinchen, June

Dii/St

nr. 9/68 (478) en.,

1970

2nd Supplement

Re: ©Safety belts

Dear Sirs,

In the Service Information, same number, dated December
1968, drawing II, we notified you of the position of
the pickup hook on the door pillars for the buckles of
the safety belts.

In order to be able to also suspend the buckles with an
extremely short adjustment of the safety belts - front
seats in rearmost position, backrests widely inclined =
the distance between the top edge of the door pillar
trimming and the mounting hole of the pickup hook was
increased from 90 mm to 200 mm.

Please modify the drawing IT accordingly.
Very truly yours,

BAYERISCHE MOTOREN WERKE
Aktiengesellschaft

b 1:Vs
4/’/}L - \"'ifk~ix m ///§7,4_ //
//N
Scholz Bennewitz
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) SEAVICE INFORMATION

Technical Customer Service BMW 2500 = 2800 CS/Autom. Miinchen, Oct. '69
VET 10 Dii/Wi/Go | Group: Ge_.eral Hints No. 8/68 (479) en.

Supplement 1

RE: Lifting points for jack and car hoisting plat_form

Dear Sirse,

( Commencing with chassis number

2 013 244 - BMW 2500

2 241 636 - 2500 A

2 120 262 = 2500 US

2 150 544 - 2500 US=Autom,
2 300 672 = 2800

2 440 403 - 2800 A

2 420 015 = 2800 US

2 460 031 = 2800 US=Autom.
2 201 849 = 2800 CS

the front axle carrier has been reinforced additionally
within the range of the workshop car 1ift - see sketch
overleaf.

On this version it is no longer absolutely necessary to
jack up with the hitherto prescribed device for the front
axle carrier, We recommend, however, to modify the two
outer pick-up profiles of the device so that these may be
re=utilized.

Very rtruly yours
BAYERTSCHE MOTOREN WERKE

Aktiengesellschaft
ppra. i.v.
Sketch overleaf Ay A
E & - Y N LeAAL
S—— e
Delleske Bennewitz
]
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SEHVIGE INFORMATION

Technical Customer Service BMW 2500 Minchen, Febr. 1969
VKT 10 dii/wi-en] Gr.: Body & Fittings No. 1/69 (496) en.

Re.: Door locks - BMW 2500

Dear Sirs,

Owing to weather influences and manufacturing tolerances it may
occur that the return spring - see arrow in illustration on over
leaf - does not suffice to return the actuating lever.

On all vehicles up to Chassis No.
2 001 933

these springs - one spring per lock - are to be renewed as
follows:

Remove window crank, door inner handle, armrest and trim
panel, loosen acella foil. The return spring in question
may be unhooked and hooked in with the aid of pointed pliers
or a suitable wire sling. Care should be used to assure

that the spring eye - below - engages in the corresponding
groove on the actuating lever.

Complete the door.

The necessary springs, Part. No. 51211807217, four pieces
per vehicle - are available via the usual parts ordering pro-
cedure.

Required labour 18 FR.

Very truly yours,

BAYERISCHE MOTOREN WERKE
Aktiengesellschaft

ppa' 7 ioVo

Tllustration on overleafg—gmiiﬁjiéiiAX/l' /Bennewitz
/
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:chn,Customer Service

r 10

BMW 1600-2 - 2002 TI

Squeaking noises developing from heater féns
S

Dear Sirs,

An erratic squeaking noise occurs occasionally on the heater
fans at low outside temperatures . This is a true bearing
noise of the electric motor that develops nearly exclusively
from the upper bearing and is attributable to lack of lubri=-
cant. For this reason an improvement of the heater motor
bearing is planned in the next future.

This squeaking noise may be eliminated by a subsequent lubri-
cation with a molybdene or graphite lubricant, for example

Liqui Moly,
Molykote,
Teroson "Mo"

When doing this,one should watch however that no lubricant
gets onto the motor commutator as otherwise the power of the
electric motor would be reduced considerably. Proceed as
follows:

BMW 1600-2, 2002

The upper bearing of the heater motor may be greased through the

opening in the heater cover panel or on the "Nordland" heater
after the removal of the protecting cap.

The rarely necessary lubrication of the lower bearing may
provisionally be carried out sidewise through the air collect-
ing box or better on the removed unit (see Workshop Manual

offs

>
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S

No. 2/69 (500) em.
/2

BMW 1800,2000,2500

The upper motor bearing will be accessible after removal
of the air entry grille screen and the bearing protective
cap - avoiding whenever possible pulling the cable connec-
tions from the heater motor. '

L\
The complete fan motor and mounting assembly is easy to
remove (see Workshop Manual BMW 1500- 2000, group 4.098).
The lower motor bearing is then accessible through the pro=
tective grid of the blower wheel. In order to avoid im -
pairing the balance and a possible deterioration of the
motor shaft it is advised against removing the blower wheel.

Very truly yours,

BAYERISCHE MOTOREN WERKE
Aktiengesellschaft

ppa° / i.V.

%1 — ~ \/\/-‘_‘J
- Delleske Bennewitz




SERVIGE INFORMATION

Technical Customer Service

BMW 1600-2, 2002 TI
dii/wi-bal Group: Engine

Miinchen, Febr, 1969
No. 3/69 (501)en.

RE: Carburetor Control

Dear Sirs,

In some cases the return spring for carburetor control has broken
because of natural vibration.

Commencing with Chassis Number

1 866 739 - BMW 1600-2

I 551 Hl - BMW 1600-2 RHD
1 5867 3T1 - BMW 1600 US

1 588 636 - BMW 1600 TI

1 621 558 - BMW 2002

1 650 844 - BMW 2002 RHD

1 680 909 = BMW 2002 TI

the mounting hole for the return spring on the control lever is

equipped with a plastic bushing - see illustration on overleaf -
with the scope of affording better damping and to avoid chafing

spots on the lower spring eyelet.

During a workshop visit - service - inspection and so on of the
vehicles BMW 1600-2 to 2002 TI serviced by you, you will, please,
subsequently fit this plastic bushing, Part No. 35 41 1 103 614,
as follows:

Unhook the return spring

Press the plastic bushing into the mounting hole

until it prodrudes equally at the left and at

the right

Reinstall the return spring

In this connection we refer to our Service Information group
Engine, 3/68 (419).

Required labour: 1 FR
Very truly yours,

BAYERISCHE MOTOREN WERKE

Aktiengesellschaft
Illustration on overleaf Ppas. 1.V, ,
/
/4 e e N = T
- Delleske ennewitz
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‘echnical Customer Service] BMW 1600-2 ~ 2000 inchen, Apr. 1969
XT 10 Ko/wi-enj Group: Engine iNo., 8/69 (502) en.

1l gj
Re,: Cil pump azd frll-flow oil

1ical developnent

Fcllowing our policy of continui: g rotor
tyve oil pump (Zaton system) is iled instead cf the gear
E type oil pump commencing witva the chassis No.
3
“n 1887 727 - 18500-2
. 1 551 610 =~ 1600-2 RL
3 1 567 535 - 16C0 Us
1588 671 - 1600 TT
1622 375 - 2002
1 650 G035 -~ 2002
1 644 499 -~ 2002
1 680 962 - 2002 T
L 1905 747 = 1300
¥ 1 420 109 - 1300 A
) 1 960 891 - IMW 2000
1 360 565 — BIW 2000 A
1 471 60% ~ BMW 2000 tilux
The following parts are superseded:
0il pump, compl. Part No. 11 41 0 752 000
Simplex roller chain Part No. 11 41 0 652 140
Sprocket Pert No., 11 41 0 652 135
\ Hub for sprocke: Pzrt Fo. 11 41 0 652 115
. Shim 0.1 mnm Part No., 11 41 0 652 145
They will bte repleced by:
0il pump, compl.. Part No. 11 41 1 250 854
Chain Part Wo, 11 41 1 250 429
Sprocket Part No. 11 41 1 250 430
O-ring Part Fo., 11 41 1 250 421
Bearing bolt Pert No. 11 41 1 250 426
Prescsure line Part No. 11 41 1 250 968
(fitting iastruction see repair manual)
. ..

Heuninls genon - Prls e

Setriebsleitung
( rection
. snageraent
4 wircccidn Telion
5 Pirezione ¢ Cfficina

rvizio ricamsi
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No. 4/69 ()ﬂ”’) wil,

¢;ﬁ

_Th \necessary minor parts, such as screws, washers, etc. may
be . perceived from the parts catalorue ~ group:engine 11.4

‘f(1a/2 _of Sept. 1st, 1968.

Hav11g used up the gear tyne DUMPS onlj the rotor punmp
with the pe”talnlﬂg parts should be used for eventual repairs.

,When d01ng thls, see to it that these engines are equipped with
he 7 ' .
‘ full f“ow 0il filter Part No. 11 42 1 251 353

which is standard equipment commencing with chassis No

580 648 - BMY 1600-2

1
"1 551 029 - BMW 1600 RI
1 586 132 -/ BMJ 1600 TI
1 602 235 - BMW 2002
. 1 650 040 - BMY 2002 RL
1 291 620 - BMW 1800
1191 773 = BMW 1800 4
1 346 133 -~ BMW 2000
1.215 047 - BMW 2000 A
17460 499 =~ BMW 2000  tilux

all vehicles comprised by the above mentioned chassis numbers
4% 1is necessary to change also the full-flow 0il filter when
reéplacing the oil pump as it is not allowed to install the
vrotor pwup in conaunotlon with the o0ld oil filtexr type.

0 Ing to this' modiflcatlon the customer f”ue' inecreased cousts,
in case of repairs beyond the warranty period. It should how-
ever be borne in mind that this modification constitutes a tech-
Hical Tﬁimprovement which among others also increases the engine
life.r : , : . .

:AVehlcles of the JS—Ver51on are still supplied with the full-
,.flpw 0il filter being fitted from the beginning of the series,

Very truly yours,

BAYERISCHE MOTOREN WERKE
Aktiengesellschafi

ppa. : i.V..

"

Delleske ?ennew1xz

/




oGt INFIHMATIO

Technical Customer Service | BMW 1300 A, 2000 A/CA Minchen, March 19
VKT 10 tr/ba/en |Group: Transmission No. 1/69 (503) er

Re.: Automatic transmission 3 HP 12, checking the selector slide
on the selector unit

Dear Sirse,

For safety reasons it is necessary to check all automatic trans-—
missions with the numbers 25587 to 28736 (stamped on the gear
box at the rear, above the oil pan) about irreproachable condi-
tion of the selector slide on the selector unit.

Automatic transmissions of the above mentioned numbers have
been installed on

BMW 1300 A commencing with chassis No. 1 191 771
1500 A RIID " u I 1 195 201
BMW 2000 A commencing with chassis No. 1 214 930
2000 A RID " it H w9 225 318
BMW 2000 CA commencing with chassis No., 1 002 719

Please check the transmission No. on all concerned vehicles
serviced or repaired by you and if necessary effectuate the fol-
lowing checking: ’

1. Drain the o0il (collect it for an eventual reutili-
zation in a cleaned recipient) and remove the oil pan

2. Shift the selector to position "P" (guide piece of
the selector slide touches the selector housing).

3. Check the tight fit of the selector slide piston
with some light blows applied with a drift @ 5.5 mm
and hammer Z%OO g) (see sketch on overleaf).

When the tight fit of the guide piece on the selector slide
piston results to be exact, reinstall the oil pan with new
gasket, refill, following instruction, oil and apply a white color

point on the transmission neck near the speedometer-cable con-—
nector.

If a defective tight fit of the guide piece on the slide piston
is stated, the selector unit must be removed and reinstalled
following the instructions in the Repair Manual BMW 1500 - 2000,
group: transmission, page GA 14 to GA 15 and the selector slide
must absolutely be renewed.

of
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. No. 1/69 (503) en.
0/2

By specifying the corresponding chassis and transmission numbers
improved selector slides can be ordered in thise exceptional case
directly from our department VKT, by telephone¥*or by teleprint.

»

Required material and labour

9 I'L per vehicle with checking of the tight fit
22 L per vehicle with tight fit checking and renewing
of thc ecelector slidec.

are to be secnt following the ugual warranty way with the damage
statement No. 101 12.

Before the examination please check on principle the transmiszion
for the existence of the white color mark, in order to avoid a
second unnecessary checking of the gear box.

Very truly yours,

BAYERISCHE MOTOREN WERKE
Aktiengesellschaft

ppa.

*(0811-3895 874) ~ ~ Deileske

(Illus-
tration)
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Technical Customer Service | W — 2800 Cs/A iMﬁnchen, March'!69
VKT 10 Axle QWo@ 1/69 (507) en.

(

7 ©~

Re.: 0il grades for rear axle with self-locking differential

Dear Sirs,

A laminal-type sélf—locking differential is installed as stand-
ard feature into the BMW 2800/4 and 2800 CS/A, and a2s an option
into the models BMW 1600-2, 2002, 2002 TI and BMW 2500/A4.

Colour mark: White "3" cn housing rear side at left.
Contrary S0 the normal execution - see Service Information
group: rear axle, No., 4/68 (458) - rear axles with self-locking
differential must only be filled with the following oil:

Fuchs hypoid gear oil L3S SAE 90.
rther oil types are being tested and we hope to be very soon

urt
in a position Lo communicate you the corresponding firms and
esignations.

O |- brf

This oil may also be used on rear axle gear boxes without seli-
locking differential.
Very truly yours,
BAYERISCHE MOTOREN WERKE
Akxtiengesellschaft
pp e ; i @ .V' ®

IS U o P, WPy 0
Dellesle ‘ﬁennewitz
/ .

/
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VKT

NFORMATIN

Technical Customer Service BMY 1600~2 - 2800 CS/A Miinchen, May 196

sch/wi-en Group: Rear Axle No. 1/69 (507) e

Supplement T

Re.: 0il grades for rear axle with self-locking
(limited slip) differential

Dear Sirs,
With reference to our Service Informatién Bulletin,
group: rear axle, No. 1/69 (507) we wish to inform
you that a further 'oil, i.e. .

Castrol Hypoy LS SAL 90,

has been admitted for BMW rear axles with limited slip
differential,

Very truly yours,

BAYERISCHE MOTOREN WERKE
Aktiengesellschaft

ppa. P 1Y,

becees

4 {#Lbéiiegﬁé‘bW1¢2)Bennewitz
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Technical Customer Service

BMW 1800 - 2800 CS/A Miinchen, Nov. 1969

VKT 10 Dli/ra | Group: Rear Axle No. 1/69 (507)en.
ERppe OmEn B -2
RE: 0il types for rear axle with limited-slip differential
Dear Sirs,
(587 When negotiating narrow bends or taking off in a hurry it happer #d
in some cases that the limited-slip, laminar, differential cesad
( noises. Those noises however have no influence whatever in tho
functioning and life of the¢ limited-slip differential.
Effective of chassis number
2 303 599 -~ BMW 2800
2 480 201 - . 2800~RHD
2 441 290 - 2800 A
2 490 09 - 2800 A-RHD
2 420 243 -~ 2800 US
2 460 266 - 2800 US~Aut.
2.202 2147 ~ 2800 CS
2 220 389 - 2800 CS-Aut.
limited-slip differentials with molybdene~coated imner discs will
be installed in the serial Standu'j production.
Mark:
W ar

Yellow colour dot or "S 40" stamped on righthand side of diffe-
rential housing, at rear.

With this laminar version it is no longer necessary to fill the
differential unit with the special oils c¢f{ the Castrol and Fuchs
firms so that all the oils admitted for the short-neck differential
may be used, see S.1., group Rear Axle. lio. 3/69 (558).

c1r variants with
ifferential can ne

Into the models EMW I QD
short-neck dlfferent;a
installed as into the m

vy truly vours

slun r»"@“’nuaau WERKE
Aktiengesellschaft

I’L e g ) ’\/){7'/C,(;{J /"a

1¢ 1.,V.Bennewitz’
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“Techn.Customer Service

Minchen, March 1969
VKT 10 do/wi-ba

No. 5/69 (510)en.

BMW 2500
Group: Body & Fittings

Re: Door window glasses

Dear Sirs, ‘
Commencing with the chassis No. 2 000 419 improved door window

- glasses = 2 additionally riveted fastening brackets - will be
mounted.

In case of a glass detachment from the rail, the glass in ques-
tion must be completely exchanged:

Ordering No.

glass front, left 51 32 1 800 697
glass front, right 51 32 1 800 698
glass rear, left 51 34 1 800 681
glass rear, right 51 34 1 800 682

Removed glasses are to be sent-in via the usual warranty proce-
dure and properly packed.

Required labour:

gass front: 9 FR
gdless rear: 15 FR

Very truly yours,
BAYERISCHE MOTOREN WERKE

BMW 7227

Aktiengesellschaft
ppa. i.Vv. :
/)
. Jucw
e o= = e /
Delleske Bennewitz
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omer Service BIMW 2500 - 2800
ko/wi-ba

Group: Body and Fittings

Miinchen, April 196
No. 4/69 (512) en,

9

1

27: Adjustaent of the front seats

Dear Sirs,

Supplement »

I7 an adjustment ol the seats further to the rear is desirsi

from the custozers,
. if necessary.

seats towards

t+he rear as follows:

Driver seat: anprox. 25 nm
Tassenger seat: approx. 60 nmm.

the catches of the seat rails
This increases the adjustment range of

czn ke euov
tne Ir

It is planed to discontinue the installation of these catches

in the serial standard production.

On the US-models those catches cannot be removéd btecause oI the

safety dispositions.

Very truly yours,
BAYERISCHE MOTOREN WERKE

Aktiengesellschaft
ppa. i.Vv. P
Neviec!
/L /ﬁ?A ¢/
C Delleske ennewitz /

PS: We would ask you to change the chassis INo. 2 000 41

to read

2 004 119, in the Service Information No, 5/69 (510), group:

Body znd rittings.
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¢ absolutely necessary.to dnsure ‘that the
5 exactliy in the groove, doesinot .project

the o;l‘fi;fer$and?

Very fruly yours, L g
BAYERISCHE MOTOREN WERKE °
Aktiengesellschaft ”
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ERVICE INFDRMATION

Techn,Customer Service BMW 2500 Miinchen, March 1969

ko/wi-ba Group: Electrical equipm. | No. 3/69 (516)en.

Re: Wiring loom isolation

Dear Sirs,

To avoid a short circuit through the cable clips in the engine
compartment and possible consequent troubles, on all BMW 2500
till chassis number

2 005 173 included

the following operations are to be carried out (see sketch on
overleaf):

The wiring loom on the left wheel housing in the engine
compartment is to be removed from the 3 front metal clips
glg@ Place the 3 lengthwise cutopen PVC isvlating hoses
3), inner diameter 20 mm, length 30 mm, at the level of
the clips (1) from above round the wiring loom. Press the
wiring loom carefully into the front clips, (1),

To isvlate the wiring loom on the dashboard, raise the
wiring loom out of the clip (2) operating from car under-
side, place a PVC insulating hose (3), as described above,
round the wiring loom and repush them into the clip (2).

We ask you to immediately check all vehicles serviced by you
and comprised by the abovementioned chassis number circle and
if necessary to transform accordingly.

Required labour: 4 FR
Very truly yours,
BAYERISCHE MOTOREN WERKE

Aktiengesellschaft
ppa. , 1.V,
Sketch on overleaf /
P — .@mﬁ/
Delleske Bennewitz
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